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Kerstlied Weihnachtslied 

 

O blijde nacht, O frohe Nacht, 

o lang verwacht, o lang [wurde sie] ersehnt, 

Messias is geboren [der] Messias ist geboren worden 

in eenen stal, in einem Stall, 

de Heer van al, der Herr aller Dinge, 

die ons verlossen zal. der uns erlösen wird. 

Ziet hoe dat God Seht, wie Gott 

ons hier bemint, uns hier liebt, 

dat hij wordt voor ons dass er für uns  

een klein kind, ein kleines Kind wird, 

dat hij komt lijden dass er leiden kommt 

smert en pijn, Kummer und Schmerzen, 

 opdat de mens damit der Mensch 

verlost zou zijn, erlöst werde, 

in alle hagel, kou en wind,  Hagel, Kälte und Wind 

  völlig ausgesetzt 

o alderliefste kind. o allerliebstes Kind. 
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